
E  very firstborn was valued in the Egyptian service 
of idolatry. When G-d targeted them in the Tenth 
Plague, it was to break the power and esteem of 

their god and its servants. At that point in time, the Jews 
were also involved with idol worship,  and yet Hashem 
in His infinite kindness saved the firstborn Jew from 
being stricken.

Hashem therefore commanded us to appreciate His 
kindness in redeeming our firstborn, by redeeming him 
from the kohen – pidyon haben.

There is, in addition to gratitude, another aspect of 
pidyon haben; there is a greater level of spirituality im-
bued within this child.

We see throughout the Torah that ‘the first’ is designat-
ed for sacred purposes. For example, when one buys a 
field, he works tirelessly to produce a crop, but before 
bringing it to his table, he must first take terumah – the 
portion for the kohen, and ma’aser – the tithe for the 
levi. When he does so, Hashem continues to shower him 
with blessing.

Similarly, one tends to his orchard for years until the 
trees are grown, and his first fruits must be marked and 
brought to the Bet Hamikdash in sanctity. As in all cas-
es, the first is most dear to us, and this is what we offer 
in total recognition that all we have is from Hashem.

A bechor is the firstborn child. He holds a prestigious 
place in the family – taking the lead in perpetuating the 
legacy of his parents. Furthermore, it is the firstborn 
that inherently has more of his parents’ character. So, the 
first of our children should be dedicated to the service of 
Hashem. In other words, he should be someone whose 
life is devoted to working in the Bet Hamikdash as a ko-

hen. Originally, it was so, that every firstborn was a ko-
hen, the one appointed to serve Hashem. However, after 
the sin of the golden calf, this changed and the firstborn 
was replaced by the levi’im. The tribe of levi became the 
progenitor of kohanim, and the Torah commands us 
to perform this designation of the kohen to the service 
instead of the firstborn.

Therefore, our obligation with our firstborn child is to 
express gratitude for the way Hashem lovingly saved us, 
and secondly, to reassign the elevated spirituality of our 
firstborn child from that of a kohen to that of a pre-emi-
nent forerunner of our family.

Although a pidyon is not such a common occurrence, 
we have a constant connection to this mitsvah every 
morning with the portion of kadesh li kol bechor that is 
written in the tefillin that we don. We then recite kadesh 
li to imbue within ourselves its message. We also see 
the significance of pidyon in its association to the most 
pivotal point of Judiasm — Yetsiat Mitsrayim.

May we now merit to express 
proper gratitude, and to see 
our oldest child as the spir-
itual role model for all the 
following children, b’ezrat 
Hashem. Amen.
1As we see that at the Reed Sea, G-d 
protected us while the prosecuting angels 
spoke of our idol worship being just like 
the Egyptians! The angels accused, “How 
do you save the Jewish children when they 
also worship idols?!” Hashem did not heed 
the prosecution and saved us in a most 
miraculous way through the splitting of 
the sea.
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It is customary for the kohen to bless the child with Birkat Kohanim. 

: לָהֶם אָמוֹר ישְִׂרָאֵל בְּניֵ אֶת תְבָרֲכוּ כּהֹ לֵאמרֹ בָּניָו וְאֶל אַהֲרןֹ אֶל דַּבֵּר :לֵּאמרֹ משֶֹׁה אֶל יהְוָֹה וַידְַבֵּר
:שָׁלוֹם לְךָ וְישֵָׂם אֵלֶיךָ פָּניָו יהְוָֹה ישִָּׂא: וִיחֻנּךֶָּ  אֵלֶיךָ פָּניָו יהְוָֹה יאֵָר: וְישְִׁמְרֶךָ יהְוָֹה יבְָרֶכְךָ  

:אֲבָרֲכֵם וַאֲניִ ישְִׂרָאֵל בְּניֵ עַל שְׁמִי אֶת וְשָׂמוּ  

 

Those present say:  

 ה לַתּוֹרָה וְלַמִּצְוֹתיהְִי רָצוֹן מִלְּפָניֶךָ יהְוָֹה אֱלֹהֵינוּ וֵאלֹהֵי אֲבוֹתֵינוּ, כְּשֵׁם שֶׁזּכָָה הַבֵּן הַזּהֶ לַפִּדְיוֹן, כָּךְ יזִכְֶּ 
.מֵן כֵּן יהְִי רָצוֹןאִמּוֹ, אָוְלחֻפָּה בְּחַיּיֵ אָבִיו וּבְחַיּיֵ   

May it be Your will Hashem, our Lord, and the Lord of our fathers, just as this boy merited this 
redemption, so too he shall merit Torah, mitsvot, and marriage in the lifetime of his father and 

mother. Amen, may this be Your will.  
 

In honor of the happy occasion, it is customary to recite a blessing upon a cup of wine and 
besamim.  

ן.פֶ גֶּ י הַ רִ א פְּ רֵ וֹבּ ינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָםבָּרוּךְ אַתָּה יהְוָֹה, אֱלֹהֵ   
 

ָֹ י בְּ ינֵ א מִ רֵ וֹבּ ינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָםבָּרוּךְ אַתָּה יהְוָֹה, אֱלֹהֵ  .יםמִ ש  
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Seder Pidyon Haben 
	
  

הרב רפאל ענתבי ז"ל  :מלים סימן: אני רפאל      
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ובנו הנולד לו ישמרהו מלאך הגואל:  

הבכורדה בנך פ לעדתך חי זכר      

:אלבזכות אליהו מלאך הברית שמו ה  

 

The kohen holds the child and asks the father: 

                        ?Is this child of yours a firstborn?בִּנךְָ זהֶ בְּכוֹר הוּא

The father answers: 

                                   .Yes .כֵּן

The kohen asks: 

?מְחַיּבְַתְּ לִפְדּוֹת בָּהֶןחֲמִשָּׁה סְלָעִים דִּ אוֹ בְּ  ,פֵי בְּבִנךְָ בְכוֹרֶךָבְּמַאי בָּעִית טָ   

Which would you like more, your firstborn son or the five se’laim  
with which you are obligated to redeem? 

The father answers: 

.My firstborn son                     .בְכוֹרִיבְניִ בִּ   

The kohen then asks the mother: 

? לְפָניָו אוֹ שֶׁמֶּא הִפַּלְתְּ שֶׁמֶּא ילַָדְתְּ בֵּן אַחֵר  ?בְנךְֵ זהֶ בְּכוֹר  

Is this son of yours a firstborn? Perhaps you previously gave birth, or miscarried? 

 

The mother  answers: 

.תִּי וְלֹא הִפַּלְתִּי לְפָניָוזהֶ בְּניִ בְכוֹרִי לֹא ילַָדְ   

This is my firstborn son. I did not previously give birth and I did not ever have a miscarriage. 

The kohen says: 
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The father takes the five coins in his hand and says to the kohen that he would like to now 
redeem his son as it is commanded in the Torah: 
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I would like to redeem him like it says in the Torah.  

The father says the following: 
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He gives the coins to the kohen and says: 
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This is for the redemption of my firstborn son. 

The kohen accepts the five coins and says: 
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I have received the five se’laim for redemption of your firstborn son, and he is now redeemed 
according to the Law of Moses and Israel. 

 

 


